
القسم الأوّل: 
 تفسیر آیات من القرآن الحكیم 

مــحـوراول: تفسیر آیاتی از قرآن حکیم 

پرسش ۵۲: آیه ی «لقد صدق الله و رسوله الرؤیا.... فتحاً قریباً» 

ؤْیـا بـِالْـحَقِّ  الـسؤال/ ۵٢: مـا ھـو تفسـیر الآیـة الـكریـمة: ﴿لـَقدَْ صَـدَقَ اللهَُّ رَسُـولـَھُ الـرُّ
رِیـنَ لا تـَخَافـُونَ  لـَتدَْخُـلنَُّ الْمَسْجِـدَ الْحَـرَامَ إنِْ شَـاءَ اللهَُّ آمِـنیِنَ مُحَـلِّقیِنَ رُؤُوسَـكُمْ وَمُـقصَِّ

فعََلمَِ مَا لمَْ تعَْلمَُوا فجََعَلَ مِنْ دُونِ ذَلكَِ فتَْحاً قرَِیباً﴾([9]). 
المرسل: إبراھیم رغیل 

ؤْیَـا بِـالْـحَقِّ لَـتَدْخُـلُنَّ الْمَسْجِـدَ  تفسیر این آیه ی کریم چیست؟ «لَـقَدْ صَـدَقَ الـلهُ رَسُـولَـهُ الـرُّ
رِیـنَ لاَ تَـخَافُـونَ فَـعَلِمَ مَـا لَـمْ تَـعْلَمُوا  قِینَ رُؤُوسَـکُمْ وَمُـقَصِّ الْحَـرَامَ إِن شَـاء الـلهُ آمِـنِینَ مُحَـلِّ
فَـجَعَلَ مِـن دُونِ ذَلِـكَ فَـتْحًا قَـرِیـبًا»([10]) (خـداونـد رؤیـای پـیامـبرش را بـه صـدق پـیوسـت که 
گـفته بـود: اگـر خـدا بـخواهـد، ایـمن، گـروهی سـر تـراشـیده و گـروهی مـوی کوتـاه کرده، 
بی هــیچ بیمی بــه مسجــدالحــرام داخــل می شــویــد. او چــیزهــا می دانســت که شــما 

نمی دانستید و جز آن، در همین نزدیکی فتحی نصیب شما نمود). 
فرستنده: ابراهیم رغیل 

الـجواب: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، والحـمد m رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى 
محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 

ھـذه الآیـة تـبینّ أنّ الـرؤیـا مـن الله سـبحانـھ وتـعالـى، وھـي تـتحقق إن شـاء الله ولـو 
بـعد حـین، ومـا یـكفر بـھا إلاّ الـظالـمون. وقـد تـحققّ مـا وعـد الله رسـولـھ بـالـرؤیـا فـفتحت 



مـكة ولـو بـعد حـین، وفـتحت خـیبر وھـي الـفتح الـقریـب. والـقرآن حـي ویجـري مجـري 
الشمس والقمر([11])، وھذا ھو زمان تحققّ ھذه الآیة مرّة أخرى إن شاء الله. 

پـاسـخ:بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم، والحـمدلـله رب الـعالمین،وصلی الـله علی محـمد و آل 
محمد الائمة والمهدیین وسلّم تسلیماً. 

این آیه نـشان می دهـد که رؤیا از جـانـب خـداونـد سـبحان و مـتعال می بـاشـد و اگـر خـداونـد 
اراده کند مـحقق خـواهـد شـد، حتی اگـر بـعد از مـدت زمـانی چـند بـاشـد و کسی جـز ظـالـم بـه 
رؤیا کافـر نمی بـاشـد. خـداونـد هـر آنـچه در این رؤیا بـه رسـول خـود وعـده داده بـود را تـحقق 
بخشید و مکّه  ـهـر چـند پـس از گـذشـت مـدت زمـانی ـ فـتح شـد و قـلعه ی خیبر نیز فـتح 
گـردید که هـمان فـتح نـزدیک می بـاشـد. قـرآن، زنـده و هـمچون خـورشید و مـاه در حـرکت 

است([12]) و انشاء لله زمانه ی ما، هنگام تحقّق دوباره ی این آیه ی شریف می باشد. 

أمّـا فـي الـباطـن، فـالـفتح الـقریـب ھـو الـفتح الـمبین الـذي حـصل لـرسـول الله (ص). 
وقد بینتھ في أكثر من موضع في الفاتحة والمتشابھات فراجع. 

امـا در بـاطـن، فـتح نـزدیک هـمان فـتح مبینی اسـت که بـرای رسـول خـدا(ص) حـاصـل 
شـد و در چـندین مـورد این مـوضـوع را در کتاب «تفسیر سـوره ی فـاتـحه» و «مـتشابـهات» 

بیان کردم؛ به آن مراجعه کنید. 

وطـریـق الـفتح الـمبین مـفتوح لـكل إنـسان یـریـد الـسعي إلـى الله بـولـي الله وحـجتھ 
عـلى خـلقھ. فـالمسجـد الحـرام ھـو ولـي الله ویـدخـلھ الـمؤمـنون إن شـاء الله آمـنین 
محــلقین، أي: لا یــكون لــھم فــكر أو رأي مــع قــولــھ، بــل یســلموا لــھ تســلیماً. أمّــا 
الـمقصرّون فـھم دون ھـذه الـمرتـبة. والـشعر یـمثل أفـكار الإنـسان وآراءه، فحـلقھ أو 

تقصیره یعني التسلیم لمن حلق أو قصر من أجلھ. 

راه فـتح مبین بـرای هـر انـسانی که بـخواهـد بـه سـوی خـدا بـا هـدایت ولیّ خـدا و حـجّتش 
بـر خـلقش، سیر نـماید، بـاز اسـت؛ مسجـد الحـرام هـمان ولیّ خـدا اسـت و ان شـاء الـله 



مـؤمـنان بـا امنیّت کامـل و سـرهـای تـراشیده وارد آن می شـونـد؛ یعنی هیچ گـونـه فکر و رأیی 
نسـبت بـه کلام ولیّ خـدا نـخواهـند داشـت و بـه طـور کامـل تسـلیم او خـواهـند بـود. امـا 
مـقصّرین، در مـرتـبه ای پـایین تـر از این مـرتـبه قـرار دارنـد. مـوی سـر، تمثیلی از افکار و آرای 
انـسان اسـت؛ پـس تـراشیدن و کوتـاه کردن آن یعنی تسـلیم شـدن و اطـاعـت کردن از کسی 

که به خاطر او فکر و نظر خودش را تراشیده یا کوتاه کرده است. 

 ******

[9]- الفتح:27.
[10] - فتح: 27. 

[11]- عـن عـبد الـرحـیم الـقصیر، قـال: کـنت یـومـاً مـن الأیـام عـند أبـي جـعفر (ع) فـقال: (یـا عـبد الـرحـیم، قـلت: لـبیك، قـال: قـول 
نـتَ مُـنذِرٌ وَلِـکُلِّ قَـوْمٍ هَـادٍ) إذ قـال رسـول الـله (ص): أنـا الـمنذر وعـلي الـهادي، مـن الـهادي الـیوم ؟ قـال: فـسکت طـویـلاً 

َ
ـمَا أ الـله (إِنَّ

ثـم رفـعت رأسـي فـقلت: جـعلت فـداك هـي فـیکم تـوارثـونـها رجـل فـرجـل حـتی انتهـت إلـیك، فـأنـت - جـعلت فـداك – الـهادي، قـال: 
صـدقـت یـا عـبد الـرحـیم، إنّ الـقرآن حـي لا یـموت، والآیـة حـیة لا تـموت، فـلو کـانـت الآیـة إذا نـزلـت فـي الأقـوام مـاتـوا مـاتـت الآیـة، لـمات 
الـقرآن ولـکن هـي جـاریـة فـي الـباقـین کـما جـرت فـي الـماضـین. وقـال عـبد الـرحـیم: قـال أبـو عـبد الـله (ع): ( إنّ الـقرآن حـي لـم یـمت، 
وإنّـه یجـري کـما یجـري الـلیل والـنهار، وکـما یجـري الـشمس والـقمر، ویجـري عـلی آخـرنـا کـما یجـري عـلی أولـنا) بـحار الأنـوار: ج53 

ص403. (المعلق).
[12] - از عـبد الـرحیم قصیر روایت شـده اسـت که گـفت: روزی از روزهـا نـزد ابـوجـعفر ع بـودم. فـرمـود: «ای عـبد الـرحیم» گـفتم: 
نَـما اَنْـتَ مُـنْذِرُ وَ لِکُلِّ قَـوم هـاد» (فـقط تـو تـرسـانـنده ای و بـرای هـر قـومی هـدایتگری هسـت)  لبیک. دربـاره ی سـخن خـداونـد «اَّ
فـرمـود: «آنـگاه که رسـول الـله(ص) فـرمـود: مـن تـرسـانـنده و علی، هـادی اسـت. امـروز هـادی چـه کسی اسـت؟ عـبد الـرحیم گـفت: 
سکوتی طـولانی کردم. سـپس سـر را بـلند کردم و گـفتم: جـانـم فـدایت! در میان شـما اسـت که از مـردی بـه مـردی بـه ارث بـردید تـا بـه 
شـما رسید. پـس شـما که جـانـم فـدایت بـاد، امـروز هـدایتگری. امـام ع فـرمـود: «ای عـبد الـرحیم، درسـت گفتی. قـرآن زنـده ای اسـت 
که نمی میرد و آیه (نیز) زنـده ای اسـت که نمی میرد. پـس اگـر آیه ای در مـورد قـومی نـازل شـده بـاشـد، بـا مـرگ آنـان، قـرآن هـم 
می میرد؛ ولی قـرآن در میان آیندگـان جـاری اسـت هـمان گـونـه که در گـذشـتگان جـریان داشـته اسـت». عـبدالـرحیم ادامـه داد: ابـو 
عـبد الـله ع فـرمـود: «قـرآن زنـده ای اسـت که نمی میرد و تـا شـب و روز جـریان دارد، در جـریان اسـت هـمان طـور که خـورشید و مـاه 

در جریان هستند و قرآن، بر آخرین ما می گذرد همان گونه که بر اولین ما گذشت». بحار الانوار: ج 35 ص 403.


